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Helstu niðurstöður 

Markmiðið með rannsókninni er að skoða aðgengi og ástundun barna innflytjenda í 

Hafnarfirði í íþróttum og tómstundum. Rannsókninni er ætlað að varpa ljósi á stöðu þessara 

mála í bænum og leggja á grunn að frekar aðgerðaráætlun um þróun þjónustu íþrótta og 

tómstunda fyrir börn innflytjenda.  

 

A. Innflytjendur 
 

Íþróttir og tómstundir innflytjendabarna: 

 Helmingur viðmælenda á barn/börn sem iðka íþróttir, eru það drengir sem stunda 

fótbolta auk bræðra sem æfa sund og körfubolta. Dætur viðmælenda stunda ekki 

íþróttir né aðrar tómstundir. 

 Viðmælendur gera sér almennt grein fyrir mikilvægi þess fyrir börn sín að stunda 

skipulagt félagsstarf. Íþróttaiðkun barna innflytjenda virðist þó ekki sett í forgang þótt 

foreldrar segi það mikilvægt að þau geri eitthvað uppbyggilegt í frítíma sínum. 

 Þeir strákar sem æfa fótbolta gengur mjög vel, en eru mikið upp á eigin spýtur. 

Þátttaka foreldra í íþróttastarfinu er lítil sem engin. Þjálfarar hafa komið til móts við 

drengina og til að mynda keyrt og sótt fyrir mót og æfingar. 

 Það virðist meira undir stjórn barnanna sjálfra heldur en foreldranna að ákveða að 

stunda íþróttir eða aðrar tómstundir og fer það þá mest eftir því hversu dugleg 

börnin eru að bera sig eftir upplýsingum í skólanum eða hjá vinum sínum. 

 

Menningarlegur munur: 

 Nokkur börn viðmælanda æfðu íþróttir í sínu heimalandi áður en fjölskyldan flutti til 

Íslands. 

 Langur vinnudagur, minni heilsumeðvitund innflytjenda og mismunandi sýn á íþróttir 

eru dæmi um þann mun sem viðmælendur sjá á milli sinnar menningar og íslenskrar. 

 Pólverjar standa ekki eins þétt saman eins og við mætti búast. Þeir leita ekki að 

upplýsingum um íslenskt samfélag hjá hvor öðrum. 

 

Hindranir: 

 Skortur á upplýsingum er ein helsta hindrun þess að börn innflytjenda taka ekki þátt í 

íþróttum og tómstundum. 

 Tungumálið, íslenskan, er stór hindrun í því að geta aflað sér upplýsinga á sjálfstæðan 

hátt um ýmis mál, þar með talið um íþrótta- og tómstundastarf fyrir börn. 

 Tímaskortur innflytjenda hefur áhrif á frumkvæði þeirra til að afla upplýsinga um 

úrlausnir fyrir börn sín. Tími hefur einnig áhrif á að foreldrar ná síður að styðja börn 

sín í því félagsstarfi sem þau stunda. 
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 Kostnaður við íþrótta- og tómstundastarf barna var ekki talinn standa í vegi fyrir því 

að barnið æfði íþróttir eða iðkaði aðrar tómstundir. 

 

Upplýsingar: 

 Innflytjendur vita ekki hvar þeir eiga að leita upplýsinga almennt séð og hvað þá um 

félagslegar úrlausnir fyrir börn sín. 

 Þátttakendur sögðust ekki hafa fengið neinar upplýsingar frá skólanum um möguleika 

í íþrótta- og tómstundastarfi fyrir börn sín. 

 Þátttakendur vilja sjá skólakerfið verða að betra upplýsingakerfi fyrir sig og börn sín. 

 Bæklingar vel þegnir, helst á móðurmálinu en íslenska/enska virkar fyrir suma. 

Útskýring augliti til auglitis var talin nauðsynleg og þurfa að fylgja með 

upplýsingabæklingunum. 

 Fjarðarpósturinn var talinn mögulegur vettvangur fyrir auglýsingar og tilkynningar á 

mismunandi tungumálum. 

 Enginn viðmælenda hafði heyrt um Nýbúaútvarpið. 

 

 

B. Þjálfarar, starfsfólk félagsmiðstöðva,  
deildarstjóri móttökudeildar og deildarstjóri heilsdagsskóla 
 
 

Þátttaka í íþróttum: 

 Þeir þjálfarar sem hafa unnið með innflytjendum segja það hafa gengið vel. 

 Þjálfurum finnst erfitt að fjölga íslenskum börnum í íþróttafélögunum, hvað þá 

innflytjendabörnum. 

 Engar upplýsingar til um íþróttir og tómstundir í Hafnarfirði á öðrum tungumálum en 

íslensku. 

 

Mótþrói í skólakerfinu: 

 Þjálfarar sárir yfir því að hafa ekki aðgengi að krökkunum í gegnum skólana. Þeim 

hefur undanfarið verið meinað að dreifa miðum og kynna starfsemina í bekkjunum. 

 Vantar þéttara starf milli skóla og íþróttafélaga. Skólinn er gátt fyrir upplýsingar um 

íþróttir og tómstundir fyrir börn. 

 

Vitundarvakning og fræðsla 

 Kennarar eru óöruggir með þróun mála og finnst vanta meiri fræðslu um 

fjölmenningarlega kennslu og innflytjendamál. 

 Þjálfurum finnst vanta ákveðna vitundarvakningu meðal íþróttafélaganna og þjálfara 

um þetta málefni. 

 Hugmynd kom upp um að kynna íþróttastarf bæjarins fyrir innflytjendum, foreldrum 

og börnum, á ákveðnum degi í samstarfi við skólana. Túlkar yrðu að vera á staðnum. 
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Félagsmiðstöðvar og heilsdagsskólinn: 

 Innflytjendur á unglingsaldri eru ekki að nota þjónustu félagsmiðstöðva bæjarins. 

 Útlendir unglingar taldir mest í hættu á að einangrast frá íslensku samfélagi. 

 Hægt að markaðssetja félagsmiðstöðvarnar betur í samstarfi við skólana og kennara. 

 Samstarf með foreldrum mikilvægt. 

 Mjög fá börn innflytjenda nota heilsdagsskólann í Lækjarskóla, þarf að kynna betur. 

 Tómstundir í heilsdagsskóla tengja börn inn í skipulagt félagsstarf og leggur grunninn. 

 

Stuðningskerfi og net 

 Það vantar heildrænt stuðningskerfi fyrir börn innflytjenda í skólanum sem inniheldur 

tengilið eða ákveðið stuðningsteymi. Mentorakerfi. 

 Flóttamenn fá stuðningsfjölskyldur, af hverju ekki aðrir líka t.d. með sjálfboðavinnu 

íslendinga? 

 Innflytjendur sögðust vilja kynnast Íslendingum frekar en fleiri samlöndum. 
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Ágrip 

Rannsókn þessi fór fram á tímabilinu desember 2007 til maí 2008. Hún 

er unnin eftir eigindlegri rannsóknaraðferð sem felst m.a. í því að taka 

einstaklingsviðtöl og halda rýnihópa þar sem viðmælendur eru spurðir 

opinna spurninga. Með viðtölum við innflytjendur, þjálfara, kennara, 

starfsfólk félagsmiðstöðva, tónlistarskóla og heilsdagsskóla var reynt að 

fá dýpri skilning á reynslu og upplifun þátttakenda á þjónustu 

Hafnarfjarðarbæjar við börn innflytjenda í bænum þegar kemur að 

skipulögðu félagsstarfi eins og íþróttum og tómstundum. Rannsóknin 

sýnir tvíhliða sjónarmið og tekur til þátttakenda beggja vegna borðsins, 

þ.e. bæði þeim sem vinna að því að veita þjónustuna og einnig til 

fjölskyldna innflytjenda í Hafnarfirði. Ráðist var í rannsóknina að áeggjan 

formanns Íþrótta- og Tómstundaráðs Hafnarfjarðar og var hún unnin í 

samstarfi við Íþrótta og tómstundaráð Hafnarfjarðar, Forvarnarnefnd, 

Jafnréttis- og lýðræðisnefnd, Íþróttabandalag Hafnarfjarðar og 

Hafnarfjarðardeild Rauða Krossinn. Þá létu líknarsamtökin Þrep einnig í 

té styrk til verkefnisins. Rannsókninni er ætlað að varpa ljósi á aðgengi 

og ástundum barna innflytjenda í íþróttum og tómstundum í Hafnarfirði 

og leggja grunn að frekari aðgerðaráætlun um þróun þjónustu í 

félagsstarfi fyrir börn innflytjenda. Rannsóknin varpar ljósi á stöðu 

þessara mála í bænum og gefur hugmynd um hvað er til ráða til að auka 

þátttöku þeirra. Það reyndist ómögulegt að nálgast ábyrgar tölur úr 

iðkendalistum íþróttafélaganna til að fá hugmynd um þátttöku barna 

innflytjenda í íþróttastarfi, en niðurstöður rannsóknarinnar sýna að 

betur má ef duga skal þar sem vitað er að hvers kyns skipulagt 

félagsstarf er börnum innflytjenda sérstaklega mikilvægt í 

forvarnarskyni, aðlögun og vellíðan. Helstu niðurstöður eru þær að bæta 

má aðgengi innflytjenda að upplýsingum um það starf sem er í gangi og 

nota til þess ólíkar leiðir en þó helst bein samskipti. Þjálfarar og 

starfsfólk félagsmiðstöðva og heilsdagsskóla sem tóku þátt í 

rannsókninni segja sárafá börn innflytjenda innan sinna raða og höfðu 

fæstir hugsað út í þennan málaflokk og nefndu þörf á vitundarvakningu í 

samfélaginu. Vitneskja þeirra innflytjenda sem tjáðu sig í rannsókninni 

var almennt mjög lítil um þjónustu bæjarins ásamt því sem þeir höfðu 

enga hugmynd um hvar hægt er að sækja hvers kyns upplýsingar. Svo 

virðist sem upplýsingaskortur, tungumálið og tími séu helstu hindranir í 

vegi fyrir því að börn innflytjenda stundi ekki skipulagt félagsstarf auk 

þess sem vitað er að mismunandi menningarlegur bakgrunnur geti 

einnig verið sterk breyta í þessu sambandi. 
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1. Inngangur 

Eftirfarandi skýrsla greinir frá viðhorfum átta innflytjenda ásamt sjónarmiði þjálfara, 

starfsfólks félagsmiðstöðva, tónlistarkennara, kennara heilsdagsskóla og kennara í 

móttökudeild fyrir innflytjendur, til þjónustu Hafnarfjarðarbæjar á skipulögðu félagsstarfi 

eins og íþróttum og tómstundum fyrir börn innflytjenda í bænum. Leitað var svara við því 

hvort börn innflytjenda stundi yfir höfuð íþróttir eða tómstundir sem boðið er upp á í 

bænum og ef ekki hverjar séu helstu hindranir. Málefni innflytjenda hafa lítið sem ekkert 

verið rannsökuð í Hafnarfirði fram að þessu og er ætlunin að þetta verði upphafið á meira 

starfi. Með því að ráðast í þessa framkvæmd er ætlunin að sporna við stöðnun í starfi 

bæjarins hvað innflytjendamál varðar og undirbúa og fyrirbyggja fyrir framtíðina. 

Hafnarfjarðarbær leggur áherslu á að vera markvisst undirbúinn með lausnir í frístundastarfi 

sem henta börnum innflytjenda til jafns við önnur börn. 

 

Þess skal getið hér að þátttakendur lýstu margir ánægju sinni með framkvæmd þessa 

verkefnis og voru innflytjendur sérstaklega ánægðir með áhuga bæjarins á sjónarmiðum 

þeirra með það fyrir augum að vinna enn frekar í málaflokki innflytjenda. 

 

1.1. Lýsing og tildrög verkefnis 
Hafnarfjarðarbær er þjónustufyrirtæki. Ráðamenn bæjarins leggja sig fram við að þjónusta 
bæjarbúa sem best verður á kosið. Ljóst er að fjöldi innflytjenda í bænum hefur farið 
fjölgandi undanfarin ár og bærinn kominn með nýjan hóp fólks sem þarf að þjónusta. 
Þjónusta við umræddan hóp er í senn sérhæfð og margbrotin þar sem tungumál og menning 
eru mikilvægir þættir til að ná til þessara aðila. Rannsókn þessi er hugsuð sem 
fordæmisgefandi afl og grunnur að frekari vinnu í málefnum innflytjenda í bænum.  
 
Jafnréttisstefna Hafnarfjarðar var mótuð upp á nýtt haustið 2007 með hagsmuni ýmissa 
minnihlutahópa í forgrunni. Þar á meðal eru innflytjendur. Kaflinn sem tekur á þjóðerni og 
uppruna segir:  
 
 „Markmið: 

 Að tryggja að innflytjendur og fólk af erlendum uppruna eigi greiðan aðgang að þjónustu 
bæjarins og fái tækifæri til að rækta menningu sína. 

Leiðir: 

 Þegar þjónusta á vegum bæjarins er skipulögð skal sérstaklega taka mið af þörfum 
innflytjenda. 

 Veita skal túlkaþjónustu í viðtölum, t.d. hjá ráðgjöfum og í foreldrastamtölum, þegar þess er 
þörf. 

 Allt uppeldis- og tómstundastarf, menntun og fræðsla á vegum bæjarins taki mið af þörfum 
barna af erlendum uppruna og veiti þeim sérstakan stuðning og íslenskukennslu til þess að 
þau fái notið þessa framboðs bæjarins til jafns á við önnur börn. Greina þarf sérstaklega 
stöðu barna og ungmenna af erlendum uppruna. 
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 Fjölbreytni og margbreytileiki samfélagsins hljóti kynningu í starfi með börnum og 
ungmennum og þeim gefið tækifæri til að kynna heimamenningu sína og móðurmál. 

 Stofnanir Hafnarfjarðarbæjar búi til aðgengilegt og auðskilið upplýsingaefni um þjónustu 
bæjarins á tungumálum þeirra hópa sem fjölmennastir eru í Hafnarfirði. Hér er átt við vef, 
bæklinga og auglýsingar þegar það á við.  

 Starfsfólk leggi sig fram um að skapa andrúmsloft sem sé laust við fordóma í garð einstaklinga 
vegna uppruna, litarháttar, þjóðernis eða menningarlegs bakgrunns“. 

  

Í takt við jafnréttisstefnuna hefur Hafnarfjarðarbær hug á því að bæta þjónustuna við börn 

innflytjenda og vinna að því að efla aðgengi og um leið auka á þátttöku þessa hóps í íþróttum 

og tómstundum. Könnuð var staða barna innflytjenda í skipulögðu íþrótta- og 

tómstundarstarfi í þeim tilgangi að bæta þá þjónustu sem fyrir er og gera hana markvissari. 

Átt er við iðkun íþrótta eins og til dæmis fótbolta, handbolta, körfubolta, frjálsar íþróttir, 

sund, dans, fimleika og badminton, og tómstunda eins og tónlistarnám, vistun í 

heilsdagsskóla og ástundun félagslífs í félagsmiðstöðvum.  
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2. Framkvæmd rannsóknar 

Í þessum hluta er gerð grein fyrir aðferð rannsóknarinnar, þátttakendum, undirbúningi og 
hvernig unnið var að greiningu gagna.  
 
 

2.1. Aðferð 
Rannsóknin er unnin eftir eigindlegri rannsóknaraðferð sem felst meðal annars í því að taka 

viðtöl með opnum spurningum. Miðar aðferðin að því að fá heildstæða mynd af lífi og 

aðstæðum þátttakenda út frá þeirra eigin sjónarhorni. Að fá að vita um reynslu einstaklinga 

og upplifun á ákveðnum aðstæðum og hvaða merkingu og skilning þeir leggja í þær. 

Rýnihópar, sem eru umræðuhópar eða hópviðtöl, falla einnig undir þessa rannsóknaraðferð 

og eru þar einnig notaðar opnar spurningar. Í rýnihópum ræða þátttakendur sín á milli um 

ákveðið málefni og hefur stjórnandi hópsins umræðuramma með opnum spurningum til 

hliðsjónar. Einn mesti kostur þessa rannsóknarforms er að viðmælendur fá að ræða það sem 

þeim brennur mest í hjarta innan umræðuefnisins og umræðustjóri fylgir eftir með því að 

spyrja nánar út í það. Eigindleg rannsóknaraðferð leitast við að kanna upplifanir og reynslu 

þátttakenda og miðast aðferðin við að alhæfa ekki um fjölda fólks heldur greina frá 

skoðunum þátttakenda og skilningi þeirra á aðstæðum sem þeir búa við. 

Við framkvæmd rannsóknar var áhersla lögð á að fá fram sjónarmið innflytjenda í bænum til 

þeirrar þjónustu sem í boði er í íþróttum og tómstundum. Þá var rætt við þjálfara og kennara 

til að skoða framlags bæjarins í því að þjónusta börn innflytjenda í tómstundum og íþróttum. 

Með þeim hætti var það starf sem nú þegar er í gangi greint með tvíhliða nálgun og hægt að 

sjá hvað betur má fara í þjónustuferlinu.  

Þrátt fyrir að alhæfingargildi eigindlegra rannsókna sé takmarkað veita þær greinargóða 

lýsingu á reynsluheimi þátttakenda og sá reynsluheimur sem skyggnst er inn í verður 

mikilvægur þáttur í ákvarðanatöku og framkvæmdum. Í þessu tilviki til að þróa frekara starf í 

málefnum innflytjenda einkum á sviði forvarna og jafnréttis. 

 

2.2. Undirbúningur 
Undirbúningur rannsóknar hófst í desember 2007 að undirlagi formanns Íþrótta-og 

tómstundaráðs Hafnarfjarðar og formanni Forvarnarnefndar Hafnarfjarðarbæjar, en þeir 

höfðu samband við rannsakanda upp á að vinna rannsóknina. Rannsakandi er með BA í 

mannfræði og hefur góða reynslu af eigindlegum rannsóknum. Sameiginlega var unnið að 

áætlun um framkvæmd verkefnisins. Í fyrstu var rætt við ýmsa aðila í  samfélaginu um 

hvernig væri hentugast að hátta rannsókninni. Þá var í byrjun janúarmánaðar 2008 hafist 

handa við að afla þátttakenda í rannsókninni. Leitað var í gegnum tölvupóst og síma til 

þjálfara ýmissa íþróttafélaga í bænum um að þeir tækju þátt. Gekk sú boðun vel og mættu 
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flestir þjálfarar í fyrirlagða rýnihópa. Að sama skapi var starfsfólk félagsmiðstöðva, 

deildarstjóri í heilsdagsskóla Lækjarskóla og deildarstjóri móttökudeildar Lækjarskóla boðað í 

gegnum tölvupóst og síma eftir upplýsingar frá forvarnarfulltrúa. Langflestir sem var haft 

samband við voru jákvæðir í garð verkefnisins og reiðubúnir að taka þátt í rannsókninni. 

Tímaskortur hjá nokkrum þjálfurum kom þó í veg fyrir að þeir gætu mætt. Næg þátttaka 

náðist þó að lokum, enda voru þjálfararnir samvinnuþýðir og bentu rannsakanda á aðra góða 

viðmælendur komust þeir ekki sjálfir. 

Boðun á innflytjendum í viðtöl fyrir rannsóknina gekk eilítið erfiðlega. Rannsakandi fékk 

handgerðan lista frá yfirmanni móttökudeildar Lækjarskóla yfir foreldra barna sem stunda 

nám í móttökudeildinni. Hafði hún sjálf samband við þátttakendur með aðstoð 

pólskumælandi kennara í skólanum og upplýsti þá um eðli og tilgang rannsóknarinnar áður 

en túlkur frá Alþjóðahúsi aðstoðaði rannsakanda við að hringja aftur og boða í viðtal. Nokkrir 

hættu við þátttöku og þurfti þá að finna nýja viðmælendur. Einn þátttakandi aðstoðaði við 

að finna einn viðmælanda og urðu viðtölin að lokum átta talsins. 

 

2.3. Þátttakendur, skráning og úrvinnsla gagna  
Innflytjendur sem tóku þátt í rannsókninni voru átta talsins og voru tekin einstaklingsviðtöl 

við þá, þar af fjögur með aðstoð túlks. Tvö fóru fram á ensku og eitt var með þeim hætti að 

dóttir viðmælanda túlkaði. Alls voru haldnir fjórir rýnihópar, þrír meðal þjálfara og einn 

meðal starfsfólks félagsmiðstöðva, alls 25 manns. Þá voru tekin viðtöl við deildarstjóra 

móttökudeildar Lækjarskóla og deildarstjóra heilsdagsskólans í Lækjarskóla. Framkvæmd 

viðtala og rýnihópa fór fram á tímabilinu 1. Febrúar 2008 – 15. apríl 2008. Í öllum viðtölunum 

sem og í rýnihópunum var stuðst við lista með fyrirfram ákveðnum spurningum. Vikið var frá  

spurningalista þegar við átti og viðmælendum leyft að tjá skoðanir sínar óhindrað. 

Rýnihóparnir fóru fram í fundarherbergi í Gamla Bókasafninu Mjósundi. Flest fóru viðtölin 

fram á heimili þátttakenda. Hver rýnihópur var um 60 – 80 mínútur að lengd og hvert 

einstaklingsviðtal um 30 – 40 mínútur.  

Rannsóknin var tilkynnt til persónuverndar. Fyllstu nafnleyndar meðal innflytjenda er gætt í 

rannsókninni. Með samþykki þátttakenda voru öll viðtöl og allir rýnihópar teknir upp á 

stafrænt upptökutæki og þeim gert ljóst hvernig unnið yrði úr gögnum. Viðtölin voru afrituð 

og að lokum eytt.  

Gögnin voru marglesin og voru dregin fram þemu sem tengdust efni rannsóknarinnar og eru 

liður í að svara helstu rannsóknarspurningum. Meðal þess sem flokkun og úrvinnsla gagna 

leiðir í ljós er viðhorf innflytjenda til ástundunar barna þeirra í skipulögðu félagsstarfi og 

almennt viðhorf þeirra aðila sem veita börnum innflytjenda sem og öðrum börnum þjónustu 

við íþróttir og tómstundir. 
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3. Fjölmenning í Hafnarfirði 

Undanfarna þrjá áratugi hafa Vestur-Evrópsk lönd orðið að miklum innflytjendalöndum. 

Milljónir manna flytja sig um set og víst er að Ísland hefur ekki orðið útundan í þeirri þróun. 

Hingað kemur fólk til að búa úr öllum áttum heimsins, hvort sem það er Evrópa eða 

fjarlægari lönd. Margir mismunandi menningarstraumar hafa auðgað íslenskt umhverfi 

samfara auknum straumi innflytjenda á undanförnum árum. 

Samkvæmt tölum frá Hafnarfjarðarbæ voru erlendir ríkisborgarar í Hafnarfirði 1. janúar 2008 

1446  talsins, eða rétt tæp 6% af heildaríbúafjölda bæjarins. Til að sjá fjölgunina undanfarin 

ár voru 2,7% íbúa bæjarins með erlent ríkisfang árið 2002 og 1,3% árið 1998. Langflestir 

innflytjendur í bænum í dag koma frá Póllandi eða 687 manns, þar á eftir 99 frá Litháen og 

svo 65 frá Danmörku. Grunnskólanemendur af erlendum uppruna í Hafnarfirði voru 109 

talsins í janúar 2008, eða um 3% af heildarfjölda allra nemenda. Auk þess eru 29 börn þar 

sem annað foreldrið er íslenskt. Samtals eru það 138 börn, eða um 3,7% af heildarfjölda allra 

nemenda. Flest koma erlendu börnin frá Póllandi eða 38 talsins. Næstflest eru börn frá 

Filippseyjum og frá Albaníu eða 11 talsins frá hvoru landi. Langflestir eru nemendurnir í 

Lækjarskóla, en þar er móttökudeild fyrir innflytjendur. Í dag stunda 27 börn nám í 

móttökudeildinni. Að auki eru átta til tíu börn sem eru í íslenskum bekkjum en fá sérstaka 

aðstoð við námið. Þessar tölur eru til marks um fjölmenningarlegan veruleika Hafnarfjarðar. 

Þróunin er komin af stað og henni verður ekki snúið við. Hafnarfjörður er orðið 

fjölmenningarlegt samfélag, en slíkt samfélag einkennist af gagnvirkum samskiptum með 

jafnri þátttöku allra í ákvarðanatöku og jafnri virðingu fyrir trúarbrögðum, móðurmáli og 

menningu allra samfélagsþegna. Þessi áhersla er ekki gerð af kurteisi við útlendinga heldur af 

lífsnauðsyn fyrir alla Íslendinga upp á að vera eitt samfélag, en ekki tvö eða mörg.  

Markviss upplýsing og menntastefna, sveigjanleiki og lýðræðislegar aðferðir við að vinna úr 

ágreiningi eru einar af grunnforsendum þess að vera það lýðræðislega fjölmenningarlega 

samfélags sem Hafnarfjörður vill vera. Það þarf samtímis að skapa rúm fyrir fjölbreytileikann 

sem og jafnréttið. Að leggja aðeins áherslu á fjölbreytileikann getur leitt til ójafnréttis og 

mismununar og með því að leggja aðeins áherslu á jafnréttið á kostnað fjölbreytileikans 

getur það leitt til einhliða samlögunar að ríkjandi menningu, en það er í andstæðu við 

hugmyndafræði fjölmenningarlegs samfélags. Því þarf að huga vel að hvoru tveggja.  

Börn innflytjenda eru líkt og íslensk börn framtíð Íslands. Það að börn innflytjenda taki þátt í 

íþrótta- og tómstundastarfi gefur þeim félagslega stöðu í samfélaginu og hjálpar þeim að 

verða Íslendingar. Að auki veitir íþrótta- og tómstundaiðkun börnum öryggi, virðingu og 

síðast en ekki síst aðgang að íslenskum vinum, sem svo aftur eru þeirra gátt að íslenskri 

menningu og tungumáli. Víst er að mjög margir útlendingar eru hingað til lands komnir til að 

fyrst og fremst vinna. En þeir innflytjendur eru ekki einungis vinnuafl, heldur líka 

manneskjur. Börn þessarar kynslóðar sem hingað hefur flutt á undanförnum árum eiga rétt á 

að verða boðin eins velkomin og hægt er. Það er allra hagur. Það að skapa kerfi fyrir þennan 
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þjóðfélagshóp sem veitir þeim betra aðgengi að félagslífi sem aftur gerir þau að þeim 

íslendingum sem þau vilja verða, getur í framtíðinni verið dýrmætt upp á að Ísland allt verði 

ekki aðeins land til að vinna í heldur einnig til að lifa í.  

Hafnarfjörður hefur með þessari rannsókn stigið áhugavert skref í málaflokki innflytjenda og 

stefnir að frekari vinnu til að Hafnarfjörður verði eftirsóknarverður staður til að búa á fyrir 

alla.  

 

TAFLA 1      TAFLA 2

Nemendur Fjöldi 

Áslandsskóli 3 

Engidalsskóli 3 

Setbergsskóli 3 

Hraunavallaskóli 11 

Víðistaðaskóli 15 

Hvaleyrarskóli 19 

Öldutúnsskóli 20 

Lækjarskóli - móttökudeild 35 

Samtals 109 

 
Tafla 1 sýnir fjölda erlendra nemenda í 
hafnfirskum grunnskólum 1. janúar 2008.  
 
Auk þess sem taflan sýnir eru 29 nemendur þar 
sem annað foreldrið er íslenskt. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

Land Fjöldi 

Pólland 38 

Holland 1 

Indland 1 

Bandaríkin 2 

Filippseyjar 11 

Serbía 4 

Albanía 11 

Rússland 3 

Svíþjóð 1 

Lettland 4 

Litháen  5 

Sri Lanka 1 

Eþjópía 1 

Portúgal 7 

Tailand 7 

Kína 4 

Þýskaland 2 

Danmörk 1 

Króatía 2 

S-Afríka 1 

Noregur 1 

Kúba 1 

  
 Samtals  109 

  
 

Tafla 2 sýnir frá hvaða löndum  
erlendir nemendur í Hafnarfirði koma. 
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4. Niðurstöður 

A. Einstaklingsviðtöl við innflytjendur 
 

4.1. Þátttakendur 
 Pólverji, móðir tveggja barna, fjögurra ára stúlku og ellefu ára drengs sem ganga í 

leikskóla og móttökudeildina í Lækjarskóla. Hún flutti til landsins fyrir um ári síðan 
með börnin, en maðurinn hennar kom ári á undan. Hún er menntuð 
hjúkrunarfræðingur frá heimalandinu og vinnur sem leiðbeinandi í skóla í 
Hafnarfirði. Hún talar hvorki íslensku né ensku. Sonurinn æfir fótbolta með 
Haukum.  
 

 Pólverji, móðir 15 ára drengs sem gengur í Lækjarskóla. Þau hafa búið á Íslandi og 
í Hafnarfirði í 7 ár. Hún er einstæð og starfar við kjötvinnslu. Hún talar hvorki 
íslensku né ensku. Sonurinn æfir fótbolta með FH.  
 

 Pólverji, móðir 3 barna, 11 ára, 14 ára og 18 ára. Yngri börnin eru í Lækjarskóla og 
það elsta í FÁ. Þau hafa búið á Íslandi og í Hafnarfirði í 8 ár. Hún starfar við 
kjötvinnslu. Hún talar hvorki íslensku né ensku. Dóttir hennar 18 ára túlkaði 
viðtalið. Ellefu ára sonurinn æfði fótbolta en ekki lengur. 

 

 Pólverji, móðir 12 ára stúlku sem er í íslenskum bekk í Lækjarskóla. Á von á öðru 
barni. Hún hefur búið á Íslandi og í Hafnarfirði í tæpt ár en maðurinn hennar 
nokkrum mánuðum lengur. Hún starfar á veitingahúsi. Hún talar hvorki íslensku 
né ensku. Dóttirin æfir ekki íþróttir.  

 

 Pólverji, móðir 10 ára stúlku sem gengur í móttökudeildina í Lækjarskóla. Hefur 
búið á Íslandi og í Hafnarfirði í 6 mánuði, en maðurinn hennar í 2 ár. Hún starfar 
við kjötvinnslu. Hún talar hvorki íslensku né ensku. Dóttirin æfir ekki íþróttir.  

 

 Króati, faðir tveggja drengja, 13 og 15 ára, sem ganga í íslenskan bekk í 
Lækjarskóla. Hefur búið á Íslandi og í Hafnarfirði í 2,5 ár. Hann starfar við 
sundþjálfun. Hann talar fína ensku og smá í íslensku. Synirnir æfa körfubolta og 
sund. 

 

 Tælendingur, móðir 9 ára drengs sem gengur í Lækjarskóla. Hún hefur búið á 
Íslandi og í Hafnarfirði í 5 ár. Er gift Íslendingi. Hún starfar við kjötvinnslu. Talar 
smá í íslensku og ensku. Sonurinn æfir ekki íþróttir. 

 

 Portúgali, móðir 9 ára drengs sem gengur í móttökudeildina í Lækjarskóla. Hún 
hefur búið á Íslandi og í Hafnarfirði í 2 ár en sonurinn í 4 mánuði. Er gift Íslendingi. 
Hún starfar sem leiðbeinandi á leikskóla. Talar ensku. Sonurinn æfir fótbolta með 
FH. 
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4.2. Almennt um aðlögunina 
Viðmælendurnir hafa verið mislengi á Íslandi en sögðust allir ánægðir með dvölina. Þeir 

foreldrar sem hafa átt barn í móttökudeild Lækjarskóla lýstu ánægju sinni með deildina. Þeir 

sögðu börnum sínum ganga vel að læra íslensku og tala málið mun betur en þau foreldrarnir. 

Eru börnin mikið í að túlka fyrir foreldra sína og þýða upplýsingar sem þau koma með úr 

skólanum og fyrirsagnir í blöðum. Börnum viðmælendanna gengur almennt vel að eignast 

vini, þótt það komi upp „vinkonuvandamál af og til eins og gengur og gerist“ eins og ein 

móðirin orðaði það. Öll eiga börn þeirra innflytjenda sem rætt var við íslenska vini eða félaga 

þótt börn pólverjanna leiki sér einnig mikið við önnur pólsk börn. 

 

4.3. Íþróttir og tómstundir innflytjendabarna 
Þau börn innflytjenda sem rannsóknin nær til og æfa íþróttir byrjuðu að æfa með þeim hætti 

að þau fréttu af íþróttinni (fótboltanum) hjá félögum í skólanum og björguðu sér sjálf. 

Skólafélagarnir hafa þannig ákveðin áhrif hvað þetta varðar og geta verið hvatning til hinna 

sem ekki æfa.  

Mikilvægt að stunda skipulagt félagsstarf  

Viðmælendur sögðust gera sér góða grein fyrir þeim jákvæðu áhrifum sem ástundun íþrótta 

og tómstunda getur haft á félagslegan þroska barna þeirra. Aðspurðir svöruðu þeir allir að 

þeim þætti afar mikilvægt að börn sín gerðu eitthvað aukalega fyrir utan skólastarfið eins og 

að iðka íþróttir eða stunda aðrar tómstundir. Þeir töluðu um tengsl þess að æfa eitthvað og 

þess að eignast vini og hversu mikilvægt það væri upp á að læra íslenskuna betur. Mæður 

barna sem ekki stunda skipulagt félagsstarf nefndu að oft hefðu börnin ekkert að gera eftir 

skóla, væru ein heima og þá hentaði vel að nota tímann í eitthvað uppbyggilegt og 

skemmtilegt. Ein móðirin sagði: „Stelpan er alveg til í að gera eitthvað, hún kemur heim úr 

skólanum og hefur ekkert að gera. Hún er ekki með svo mikla heimavinnu“, og önnur: „Það er 

mjög mikilvægt fyrir hana að eignast fleiri vini til að verða hluti af samfélaginu. Stundum í 

skólanum er ekki nægur tími til að spjalla saman og þá er tíminn eftir skóla svo mikilvægur 

upp á þetta“. 

Viðmælendurnir sem rætt var við treysta börnum sínum til að vera ein heima yfir daginn og 

sögðust myndu treysta þeim einnig til að sjá sjálf um það að stunda tómstundir og íþróttir á 

meðan þau eru í vinnunni. Það þyrfti þó fyrst að útskýra allt vel fyrir barninu en það ættu 

foreldrarnir erfitt með sökum skorts á upplýsingum. Viðmælendur töldu tengingu við 

skólastarfið tilvalið í þessu samhengi, að það væru möguleikar á einhvers konar félagsstarfi 

og félagsskap eftir skóla þegar foreldrarnir eru í vinnu. Þeir vinna yfirleitt langan vinnudag og 

hafa ekki möguleikann á því að keyra og sækja börnin hingað og þangað. 
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Börnin á eigin fótum ς undir barninu komið 

Svo virðist sem börnin séu mikið á eigin vegum þegar kemur að því að æfa íþróttir og hafa 

frumkvæði að því að stunda hvers kyns félagsstarf: „Hann fór sjálfur, með eitt blað með nafni 

þjálfarans og þurfti að bjarga sér á ensku. Við foreldrarnir gátum ekki farið með honum því 

við vorum að vinna. En hann er svo duglegur. Fletti í orðabókum til að finna út hvað hlutirnir 

þýða og svona“. Félagarnir í skólanum og kynning í skólanum hefur áhrif á að börnin hugsi 

um að fara að æfa. Þá hafa þeir krakkar sem æfa bjargað sér sjálfir í kjölfarið: „Við ætlum að 

bíða aðeins því hún fer til Póllands og verður þar í sumar. En það væri gott ef hún gæti byrjað 

næsta haust í dansi. Þá verður hún að leita að upplýsingum í skólanum“, „Ég hef sagt henni 

að spyrjast fyrir um þetta í skólanum, ég hef ekki...“. 

Enginn foreldri sem rætt var við hafði farið á foreldrafund hjá íþróttafélaginu sem barnið æfir 

hjá: „Netið er mikið notað varðandi upplýsingar til foreldra, en það er allt á íslensku og ég skil 

það ekki“, „Það eru foreldrafundir en þeir fara auðvitað fram á íslensku. X er svo duglegur og 

talar orðið svo fína íslensku og þetta er því ekkert vandamál, hann bara sér um þetta og 

þetta gengur vel“. Þá sögðust foreldrar almennt treysta börnum sínum fyrir því að standa sig 

í íþróttunum, þetta væri þeirra val og á meðan þau væru ánægð væri óþarfi að hafa 

áhyggjur.  

Samkvæmt viðtölunum er sem börnin þurfi sjálf að hafa frumkvæðið að því að æfa íþróttir 

eða aðra ástundun. „Vinkona hennar gæti hjálpað henni að þýða ef hún myndi fá miða um 

eitthvað spennandi í skólanum. En það þyrfti líka einhvern til að útskýra fyrir henni svo hún 

myndi skilja betur hvað við er átt“. Viðmælendur virðast miða við að börnin sjálf beri sig eftir 

björginni. Það er eins og foreldrarnir sem ekki tala íslensku eða ensku treysti börnum sínum 

frekar en sjálfum sér til að fá upplýsingarnar um það sem börnin vilja og ná árangri í því að 

skilja og í kjölfarið byrja að æfa.  

Út frá þessum má lesa að foreldrarnir standa á hliðarlínunni hvað þetta varðar, þótt vissulega 

geti komið einhver hvatningarorð frá þeim. En barnið virðist vera gerandinn og eiga vera 

aðilinn með frumkvæðið í þessum efnum. Þeir þjálfarar sem rætt var við í rýnihópum 

minntumst einnig á þetta atriði: „Við þjálfarar sem höfum þjálfað útlenskt börn finnum að 

þau eru mikið ein í þessu, þau vantar backup“. 

 

Virkir gerendur með því að æfa íþróttir 

Að vera virkur gerandi í samfélaginu gefur vissa öryggistilfinningu og gleði. 

Einn þátttakandinn talaði um mikilvægi þess að börn og innflytjendur allir fái á tilfinninguna 

að þeir séu hluti af íslensku samfélagi, að þeir séu Íslendingar, og að það gerðist m.a. með því 

að iðka íþróttir. Viðmælandi sem er íþróttakennari sagði: „Það þarf að gefa innflytjendum þá 

tilfinningu að þeir séu virkir gerendur í samfélaginu, ekki bara áhorfendur. Í íþróttum er fólk 

ekki hlutgert, það er virkir gerendur. Krakkar sem æfa íþróttir verða virkir og fá 

viðurkenningu frá félögum sínum og þar með meiri ánægju“. Annar viðmælandi nefndi að 

þegar sonur hennar fór að æfa fótbolta fékk hann mun meira sjálfstraust og varð virkari og 
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glaðari. Hún hafi aldrei séð hann ánægðari eftir það: „Hann varð svo glaður, miklu betur 

andlega á sig kominn og já bara virkari í öllu eftir að hann kom hingað til Íslands og 

fótboltinn á stóran hlut í því. Þar eignaðist hann félaga og var rosalega fljótur að læra 

íslenskuna. Fyrir utan það bara hvað hann elskar fótbolta“.  

 

4.4. Menningarlegur munur 

Íþróttahefðir í heimalandinu 

Þau börn sem æfðu ekki íþróttir og sem rannsóknin náði til, stunduðu öll eitthvað íþrótta- og 

tómstundastarf í sínu heimalandi áður en þau fluttu til Íslands. Sér í lagi eru það stúlkur sem 

æfðu eitthvað úti en ekki hér á landi. Þær æfðu til dæmis dans, sund, stunduðu myndlist og 

tóku þátt í skátastarfi áður en þær flutti til Íslands. Ástæður sem eru gefnar fyrir því af hverju 

þær eru ekki að æfa hér á Íslandi eru einna helst tungumálaörðugleikar bæði foreldra og 

barna og skortur á upplýsingum: „Það eru pólskar stelpur með henni í skólanum sem hafa 

verið aðeins lengur hér á Íslandi en þær eru ekki heldur að æfa neitt. Ég býst við að 

foreldrarnir eigi erfitt með að sækja upplýsingarnar eins og ég“. Rætt verður ítarlegar um 

mögulegar hindrani fyrir ástundun hér síðar í skýrslunni. 

Svo virðist sem það sé erfiðara að afla sér upplýsinga um aðrar íþróttagreinar en fótbolta, 

sem væntanlega kemur af þeim sökum að fleiri félagar æfa fótbolta en t.d. íþróttir eins og 

dans og sund.  

Töluðu þátttakendur frá Póllandi um að það væri ágætis íþróttahefð í Póllandi og þá helst 

fótbolti og körfubolti. Það færi þó mikið eftir því hvort fólk byggi í borg eða sveit hvort hægt 

væri að æfa, upp á aðstöðu að gera: „Það er ekki mikil hefð í minni bæjum eins og okkar og 

það var ekki neitt svona í skólanum. Það er helst í borgum. Það var t.d. ferðalag hjá okkur úti 

í Póllandi að fara í sund á laugardögum. Og það hafa ekki allir efni á því að senda börnin sín í 

sund langar leiðir“. 

Pólverjarnir sögðu að það væri mikil harka fólgin í því að æfa íþróttir í Póllandi. Þetta væri 

alvara og snérist mikið um keppni. Þá kom fram að börnin þyrftu oft að hætta að æfa íþróttir 

til að geta stundað skólann og heimavinnuna betur. Fram kom að á Íslandi er ekki svo mikil 

heimavinna og í raun mun meia svigrúm og tími til íþróttastarfs: „Hann var að æfa 

badminton í Póllandi en vildi svo fara í fótbolta hér. Ég sagði að hann gæti gert það ef hann 

myndi ráða við það með náminu. Hér á Íslandi virðist námið ekki eins mikð, hann getur vel 

gert bæði.“ 

Portúgalski drengurinn 9 ára var að æfa fótbolta úti í Portúgal ásamt því að vera í kirkjulegu 

starfi. Móðir hans stefnir að því að afla sér upplýsinga um Kaþólskt kirkjustarf fyrir son sinn á 

næstunni. Hann æfir fótbolta hér á Íslandi nú og mætir tvisvar sinnum í viku: „Það eru 

æfingar fjórum sinnum í viku en mér finnst það bara alltof mikið og leyfi honum að æfa 

tvisvar. Þetta má jú ekki verða of mikið“. 
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Það kann að vera að íþrótta- og tómstundahefðir séu annars lags í heimalandi viðmælenda 

en á Íslandi, en það smá spyrja sig að því hversu mikil áhrif það hefur á íþrótta- og 

tómstundaiðkun barna innflytjenda hér á Íslandi miðað við þau áhrif sem koma beint til 

innflytjenda úr öllum áttum á degi hverjum úr íslensku samfélagi. Foreldrar sögðust til dæmis 

allir gera sér grein fyrir félagslegu mikilvægi íþrótta og tómstunda fyrir börn og sögðu börn 

sín almennt hafa nægan frítíma eftir skóla. 

 

Langur vinnudagur og minni heilsumeðvitund 

Innflytjendurnir sem rætt var við vinna að jafnaði langan vinnudag. Margir taka 

almenningsvagn til og frá vinnu sem tekur dágóða stund, sér í lagi ef vinnustaðurinn er í 

Mosfellsbæ og heimilið í Hafnarfirði eins og hjá nokkrum viðmælendum. Gera má ráð fyrir 

því að frítími þessa samfélagshóps sé almennt minni en margra annarra. Þau skutla börnum 

sínum ekki svo auðveldlega á æfingu og hafa mun minni tíma til að afla sér upplýsinga um 

alls kyns hluti, eins og t.d. íþróttir og tómstundir fyrir börn: „Ég er í vinnunni frá kl. 7 – 19 og 

þá er lítill tími eftir af deginum. En ég vildi endilega að hún gerði eitthvað, hún hangir hér 

heima allan daginn“. 

Þegar spurt var út í menningarlegan mun á Íslendingum og öðrum innflytjendum kom m.a. 

fram hjá nokkrum að þeir fyndu að Íslendingar hugsuðu mikið um heilsuna. Pólverjarnir sem 

rætt var við töldu almennt mun meiri heisluvitund á Íslandi en í Póllandi. Nefnt var að til 

dæmis væri ekki mikið um reykingar hér eins og þar. Nokkrir nefndu að þeir sæju reglulega 

auglýsingar um hreyfingu og oft kæmu bæklingar um líkamsrækt inn um lúguna: „Ég fékk 

þetta hér t.d. í gær (sýnir World Class auglýsingabækling) og ég veit að það er fullt af svona 

stöðvum þótt ég skilji þetta ekki alveg. Er þetta t.d. líka fyrir börn og hér sé ég engin verð. Ég 

veit ekkert hvað þetta er, en ég er forvitin“. Enginn viðmælenda stundaði einhvers konar 

líkamsrækt. 

 

Ekki stólað á samstöðu milli innflytjenda 

Þátttakendur voru spurðir hvort þeir leituðu til annarra innflytjenda eftir aðstoð, til dæmis 

við að skilja eitthvað eða fá upplýsingar um hvar væri hægt að finna ákveðna hluti. Svör 

þeirra sýna að ekki er mikið um það. Hlutirnir kunna að vera ræddir við aðra samlanda í 

vinnunni en ekki gert ráð fyrir að fá mikla aðstoð: „Sumt berst kannski svona frá manni til 

manns en ekki meira en það“. Enginn hafði spurt aðra samlanda út í íþróttaiðkun fyrir barnið 

sitt. 

Það kom rannsakanda á óvart að allir sögðust Pólverjarnir forðast það að umgangast aðra 

Pólverja í frítíma sínum og vildu frekar tala við og kynnast öðrum Íslendingum. Er ástæðan 

einkum illt umtal um Pólverja í íslensku samfélagi sem þeir segjast finna sterklega. „Ég vil 

ekki kynnast of mörgum Pólverjum hér, sér í lagi eftir slæma umfjöllun í fjölmiðlum, morð og 

fleira“. Sökum neikvæðrar umræðu sé mikilvægt að kynnast Íslendingum frekar en fleiri 

Pólverjum. Pólskir viðmælendur sögðu  samstöðu Pólverja í Hafnarfirði ekki sterka og að þeir 
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hjálpist ekki að við upplýsingaöflun og útskýringar á samfélaginu eins og kannski margir 

hefðu haldið: “Ég myndi frekar reyna að leita til Íslendings heldur en Pólverja til að fá 

einhverjar upplýsingar, til dæmis í vinnunni“. Einn minntist á að það væri frekar ákveðin 

samkeppni milli Pólverja heldur en samstaða. Ef einn samlandi væri búinn að vera lengur en 

annar þá væru þær upplýsingar sem sá byggi yfir svo dýrmætar að honum dytti ekki í hug að 

láta þær svo auðveldlega frá sér: „Við Pólverjar erum ekkert sérstaklega að hjálpast að. Ég 

myndi ekki taka upp símann og hringja í einhvern Pólverja sem væri búinn að vera hér lengur 

og fá upplýsingar um íþróttir fyrir börn. Það virkar ekki þannig“.  

 

Íþróttir og tómstundir barna ekki í forgangi 

Þrátt fyrir það hversu mikilvægt þeim viðmælendunum sem áttu börn sem ekki stunduðu 

neitt íþrótta- eða tómstundastarf fannst að börn sín æfðu eitthvað og gerðu eitthvað meira 

fyrir utan skólastarfið, þá höfðu þeir samt ekki leitað margra leiða til að verða sér úti um 

upplýsingar. Það er eins og drifkrafturinn sé ekki fyllilega til staðar og að hindranirnar virðist 

þeim of stórar og valdi ákveðinni uppgjöf. Rannsakandi fékk á tilfinninguna að þótt að þetta 

væri talið mikilvægt, væri þetta samt ekki í forgangi. Vissulega höfðu þessir viðmælendur 

verið frekar stutt á landinu og því miklir tungumálaörðugleikar að hamla þeim almennt í 

samfélaginu. Aðeins eitt foreldri hafði reynt að athuga með dans og sund fyrir dóttur sína og 

fór hún þá á staðinn, en þó án árangurs: „Ég fékk upplýsingar í Haukahúsinu og í 

sundlauginni fyrr í vetur en ég skildi þær ekki alveg, ég þarf að athuga þetta betur. Það eru 

ekki öll orð í orðabókinni“.   

Að vera útlendingur á Íslandi snýst ekki aðeins um menningarlegan mun heldur líka um 

mismunandi efnahag fólks. Vitað er að hingað til lands kemur mikið af fólki með öðruvísi 

efnahagslegan bakgrunn heldur en flestir Íslendingar: „Innflytjendur eru komnir hingað til að 

vinna og í leit að betra lífi. Og það þýðir að íþróttir eru ekki forgangsatriði. Auk þess sem 

skilningur á íþróttum er oft með öðrum hætti en hjá íslenskum krökkum og foreldrum“ sagði 

einn viðmælandinn. 

 

4.5. Hindranir 
Í viðtölunum var mikið rætt um helstu hindanir þess að börn innflytjenda stunduðu ekki 

skipulagt félagsstarf. Bæði foreldrar þeirra barna sem stunda félagsstarf og þeirra sem gera 

það ekki tjáðu sig ríkulega um málið enda einhvers konar hindranir orðið á vegi allra 

innflytjenda einhvern tímann í innflutningsferlinu.  

Þegar talað er um hindranir í tengslum við íþrótta- og tómstundaiðkun barna innflytjenda í 

Hafnarfirði má vissulega tína til margar breytur sem hafa áhrif. Niðurstöður þessarar 

rannsóknar sýna að það eru einna helst skortur á upplýsingum um íþróttir og tómstundir og 

þá aðallega aðgengi að þessum upplýsingum sem eru helsta hindrunin. Upplýsingar um 

önnur úrræði heldur en boltaíþróttir sem virðast höfða betur til drengja en stúlkna er 

eitthvað sem leggja mætti áherslu á til að koma stúlkum betur inn í skipulagt félagsstarf. Það 



Börn innflytjenda í Hafnarfirði – Íþróttir og tómstundir 
 

8 
 

að tala ekki íslensku er stór hindrun sem tengist upplýsingaöflun og þá spilar tímaskortur 

innflytjenda sem vinna langan vinnudag einnig inn í sem áhrifavaldur, þá aðallega hvað 

varðar hvatningu og frumkvæði foreldra að því að barnið stundi íþróttir eða tómstundir. 

Börn viðmælenda þurfa að bjarga sér mikið sjálf sem svo aftur má rekja til þess að 

foreldrarnir tala ekki tungumálið og finnst þeir lítið geta skipt sér af og tekið af skarið í 

félagslífi barns síns. Einn viðmælandi sagði í þessu sambandi: „Fólk er oft svolítið einangrað 

og á ekki íslenska vini. Það færi ekki upplýsingar um hvað hægt er að gera. Svo er þetta líka 

einstaklingsbundið, fólk er oft feimið, talar tungumálið illa og þorir þess vegna ekki að tala 

við Íslendinga. Svo það skiptir máli að eignast íslenska vini“.  

 

Upplýsingaskortur 

Það er skemmst frá því að segja að enginn viðmælandi sagðist ekki hafa nokkra hugmynd um 

hvar hann gæti aflað sér upplýsinga um íþróttir og tómstundir fyrir börnin sín. Aðeins einn 

vissi um þjónustu Alþjóðahúss en hinir vissu ekki svo mikið hvað Alþjóðahúsið er og gerir. 

Enginn vissi hvar Þjónustuver Hafnarfjarðar er þótt einhverjum hafi rámað í eitthvað þegar 

rannsakandi spurði hvort þeir hafi ekki farið þangað til að skrá börn sín í skólann. Skortur á 

upplýsingum má telja til helstu hindrana þess að ástundun barna innflytjenda er ekki meiri 

en raun ber vitni. Skortur á upplýsingum tengist svo bæði tungumáli og tímaskorti sem rætt 

verður betur um hér að neðan. Ítarlega verður farið í upplýsingar um íþróttir og tómstundir 

fyrir börn innflytjenda í næsta kafla. 
 

 

Tungumálið - Íslenskan 

Óhætt er að fullyrða að tungumál sé ein stærsta hindrun þess að innflytjendur eigi í hvers 

kyns erfiðleikum í samfélaginu: „Aðalhindrunin er tungumálið, því án þess höfum við ekki 

upplýsingarnar“. Að tala og skilja ekki Íslensku ásamt því að tala og skilja ekki ensku er 

vissulega ákveðin einangrun og skapar erfiðara líf en ella. Einföldustu hlutir verða afar 

flóknir. Allir viðmælendurnir nema einn höfðu farið á íslenskunámskeið, en tekið það 

mislangt og treysti enginn sér til að fara í viðtalið fyrir rannsókn þessa á íslensku. Fólk sem 

hefur verið hér í 7 og 8 ár kunni sama sem ekkert í íslensku. En einn slíkur viðmælandi fékk 

dóttur sína til að túlka fyrir sig, en hún talaði íslenskuna reiprennandi og önnur móðir sagði 

íslenskumælandi son sinn fara með sér á staði þar sem þyrfti að tjá sig á íslensku. Með þessu 

má segja börnin orðin samfélagslega betur fær en foreldrar sínir og því kannski ekki óeðlilegt 

að foreldrar láti málin í hendurnar á börnunum, t.d. hvað varðar íþróttaiðkun, þar sem þeir 

sjálfir hafa ekki  möguleikann á að hafa stjórnina og yfirsýn.  

Þeir tveir viðmælendur sem töluðu einhverja ensku töldu tungumál ekki beint vera vandamál 

þegar kemur að íþróttaástundun barna sinna. Tveir eiga íslenskan maka og sögðu hann vera 

sína gátt að samfélaginu og finna út úr því fyrir sig sem ekki væri hægt að bjarga á ensku: 

„Íslenskan er vandamál fyrir mig, en ég tala ensku. Ég get ímyndað mér að það sé mjög erfitt 

hér fyrir þá sem ekki tala ensku“, „Fyrir mig er í lagi að fá upplýsingar á íslensku því maðurinn 

minn talar íslensku. Hann er mitt aðgengi að samfélaginu“. 
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Að treysta sér til og að reyna að fá upplýsingar um íþróttir og tómstundir fyrir börnin sín án 

þess að tala íslensku er hægara sagt en gert. Vissulega er hægt að nálgast og sækja sér flestar 

upplýsingar á íslensku en það dugar jú skammt talir þú ekki tungumálið: „Ef það er keppni og 

ferðalög í fótboltanum kemur hann með miða á íslensku og ég reyni að þýða það með 

honum með orðabók“. Ein móðir hafði séð auglýst sumarstarfið frá ÍTH fyrir sumarið en hún 

skildi það ekki alveg og veit ekki hvert hún á að leita eftir upplýsingum um það, til dæmis 

varðandi verð og hvað þetta felur í sér: „Ég sá þetta auglýst, en ég skil ekki alveg, ég verð að 

reyna að finna einhvern til að spyrja út í þetta fyrir mig. Ég get ekki hringt sjálf“.  

 

Tími 

Þótt tími sé ekki eitt af því sem viðmælendurnir töluðu um standi í vegi fyrir því að börn 

þeirra stunda ekki skipulagt félagsstarf er ljóst að tími margra innflytjenda fyrir utan vinnu er 

af skornum skammti. Því væri hægt að túlka skort á frítíma innflytjenda í kjölfar langra 

vinnudaga sem ákveðna hindrun í því samhengi hvort börn þeirra byrji að æfa einhvers konar 

íþróttir. Með minni tíma er erfiðara að finna orku og tíma til að leita upplýsinganna, því 

vissulega þurfa nýir ótalandi ábúendur meira að grúska og grafa eftir hlutunum en aðrir. Það 

má því leiða líkur að því að minni líkur séu á því að innflytjendur hafi sig í þetta og það að 

koma barninu í íþróttir, eins mikilvægt og þeim finnst það vera, situr á hakanum. Þá þarf 

vissulega oft að fylgja börnunum á æfingar hér og þar um bæinn og margir sem ekki treysta 

sér í það eða jafnvel geta vegna vinnu. 

Tími, ásamt tungumáli, virðist því getað komið í veg fyrir að innflytjendur nái að styðja börn 

sín til íþróttaiðkunar. Hafa frumkvæðið að því og finni út úr því að fá upplýsingar með 

einhverjum ráðum. Þess má geta að flest viðtölin voru tekin eftir kvöldmat og aðeins í eitt 

skipti var fjölskyldufaðirinn, þar sem það átti við, kominn heim úr vinnu. Flestar mæðurnar 

vinna vaktavinnu eða frá eldsnemma að morgni og fram að kvöldmat. Margir þurfa að taka 

strætó til og frá vinnu sem tekur dágóðan auka tíma fyrir utan það að vinna almennt langan 

vinnudag: „Ég vinn til fjögur og ég get skutlað honum á æfingu, en það eru fæstir 

innflytjendur búnir svona snemma í vinnunni. Skortur á tíma stendur pottþétt í vegi fyrir því 

hjá mörgum að börn æfa ekki“.  

 

Önnur úrræði en fótbolti 

Vissulega skal ekki gera ráð fyrir því að öll börn hafi áhuga á íþróttaiðkun. En víst er margt 

annað í boði heldur en íþróttir sem flokkast undir skipulagt félagsstarf eins og skátar, tónlist, 

myndlist og starfsemi félagsmiðstöðvanna. Samkvæmt viðtölunum í þessari rannsókn virðist 

sem stúlkur iðki síður íþróttir heldur en drengir en þeir drengir sem rannsóknin náði til æfa 

fótbolta og sögðu aðra samlanda vini sína gera það sama. Að leggja jafna áherslu á að 

innflytjendur fái upplýsingar um önnur úrræði fyrir stúlkur og þá drengi sem ekki hafa áhuga 

á boltaíþróttum gæti verið ein leið til að auka ástundun.  
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Tælensk móðir 9 ára drengs sem ekki æfir íþróttir segir hann hafa prófað fótbolta en ekki 

fundið sig í honum og eftir það hafi þau foreldrarnir ekki leitað upplýsinga um aðrar 

íþróttagreinar. Þessi viðmælandi sagði tungumál ekki vera hindrun, þetta snérist meira um 

að finna áhugasvið drengsins. „Það þarf að prófa eitthvað fleira, en ég þarf að fara í að finna 

upplýsingar um annað en bara boltaíþróttir“. Önnur móðir sagði: „Maður veit um FH og 

Hauka og fótbolta. Ég veit að það er líka handbolti í Haukum og reyndar líka dansskóli. Ég 

held að ég hafi lesið það í blaði. En ég hef engar svona nákvæmar upplýsingar, þetta er bara 

það sem ég held að ég hafi séð“. 

 

Kostnaður ekki hindrun 

Allir viðmælendur þvertóku fyrir það að peningar stæðu í vegi fyrir því að barnið æfði íþróttir 

eða aðrar tómstundir. Hver og einn sagðist glaður greiða uppsett gjald fyrir áhugamál 

barnsins, þó innan ákveðinna marka. Það vakti athygli rannsakanda að enginn foreldri barns 

sem æfir fótbolta hefur nokkru sinni greitt félagsgjald til íþróttafélagsins. Tveir héldu að það 

kostaði ekki neitt en hinir vissu af kostnaðinum þótt þjálfarinn hafi ekki enn rukkað: „Hann 

skráði sig og þjálfarinn sagði við hann að hann þyrfti ekki að borga strax, ekki fyrr en hann 

væri búinn að prófa í nokkurn tíma. Svo síðar sagði ég x að spyrja þjálfarann út í félagsgjöldin 

en þjálfarinn bara eyddi því tali. Svo við höfum aldrei borgað neitt“, „Við borgum ekki 

mánaðargjald, skiljum ekki út af hverju samt“. Allir sögðu að fyrra bragði að þeir vissu að það 

væri mjög ódýrt að æfa íþróttir hér þótt enginn hafi vitað um niðurgreiðslu bæjarins til 

íþróttafélaganna, nema einn sem sjálfur stundar sundþjálfun og vissi það þess vegna.  

Þegar spurt var út í kostnað fyrir búnað fyrir börnin vegna íþróttaiðkunar og vegna ferðlaga 

sem fylgja því að æfa var það heldur ekki talið vandamál sem hindraði iðkun barnanna. Eitt 

foreldrið var þó einstætt og sagði ferðirnar taka vel í budduna en þau hjá félaginu væru afar 

sveigjanleg með afborganir og leyfðu henni að skipta kostnaðinum niður: „Ég reyni að gera 

allt til að hann komist með“. Tvær mæður nefndu að það væri hægt að kaupa fínan búnað á 

útsölum tvisvar á ári og sögðust þær nýta sér það þótt vissulega kostaði merktur æfingagalli 

sem væri skylda að eiga mikinn pening.  

 

4.6. Upplýsingar 

Almennt lítil vitneskja þeirra sem ekki tala íslensku 

Við Íslendingar eigum almennt auðvelt með að spyrjast fyrir um hlutina í eigin landi. Við 

hringum í vini og vandamenn, leitum í blöðum, lesum bæklinga sem berast, hringum í 118 og 

leitum á netinu. Hjá innflytjendum sem ekki tala íslensku er þetta ekki svona einfalt og í raun 

má segja niðurstöður rannsóknarinnar snúast að miklu leyti um upplýsingar og skort á þeim. 

Það var tilfinning rannsakanda að viðmælendum þyrsti í upplýsingar. Langar að vita meira 

um land og þjóð, langar að geta lesið sér til um möguleika fyrir börn í íþrótta- og 
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tómstundastarfi og í kjölfarið veitt barni sínu aðgengi að áhugamáli sínu: „Því meiri 

upplýsingar, því betra“. 

Eftir hvert viðtal fór dágóður tími hjá rannsakanda í að útskýra alls kyns mál fyrir 

viðmælendum en þeir notuðu tækifærið og spurðu t.d. út í skólamál, heilbrigðismál og 

auðvitað félagsstarf í bænum fyrir börn. Dæmin sem hér fara á eftir eru spurningar sem 

rannsakandi fékk frá þátttakendum eftir að formlegu viðtali lauk. Sýna þau glögglega hversu 

lítið sumir vita um vissa hluti í samfélaginu og getur verið til marks um hversu erfiðlega hefur 

gengið að koma upplýsingum til þeirra. 

 Við höfum heyrt að það sé enginn skóli í boði fyrir börn innflytjenda eftir 16 ára 
aldur, og erum þess vegna að velta því fyrir okkur hvort Ísland hafi verið rétta 
landið til að flytjast í. Er þetta rétt? 
 

 Ég vissi ekkert um að við ættum að fara í læknisskoðun þegar við fluttum hingað, 
túlkurinn bara sagði okkur það í framhjáhlaupi þegar við vorum að skrá okkur. 
 

 Hvað er Alþjóðahús og hvað gerir það? 
 

 Ég veit að það er svona skóli eftir skóla (heilsdagsskóli) í Hraunavallaskóla og ég 
stefni á að spyrja út í það hvort sonur minn geti fengið að vera þar eftir skóla (er í 
Lækjarskóla), en ég er ekki viss um að það sé líka fyrir börnin okkar (innflytjenda). 
 

 Hvað er Hafnarfjörður stór bær, hvað búa margir hér? 
 

 Ég leigi þessa íbúð á 85 þúsund á mánuði, heldurðu að það sé mikið eða er það 
eðlilegur kostnaður fyrir svona litla íbúð? 
 

 Dóttir mín fór í afmæli um daginn og var mjög glöð með að vera boðið. Við vissum 
hins vegar ekkert um hvað við áttum að kaupa dýra gjöf, hvað á maður að eyða 
miklu í afmælisgjafir handa börnum? 

 

 
Að auki fékk rannsakandi fjölda spurninga um umræðuefnið, hvar hitt og þetta varðandi 

íþróttir og tómstundir fyrir börn væri að finna. 

 

Lítil vitneskja um hvar upplýsingar er að finna 

Eins og fyrr hefur verið greint frá vita innflytjendur í stuttu máli almennt ekki hvar þeir eiga 

að leita sér upplýsinga um ýmsa þjónustu bæjarins. Félagslíf barna þeirra er þar meðtalið. 

Tungumálið kemur í veg fyrir að til dæmis þeir sem nota tölvur leiti á netinu og eins fari á 

staðina, viti þeir þá um þá. Þeir eru ólæsir á íslensk blöð og vita satt best að segja ekkert 

hvert þeir eiga að snúa sér til að fá upplýsingar: „Ég leita hvergi að upplýsingum, ég veit ekki 

hvar ég ætti að leita. Ég spyr kannski barnið ef ég held að hann viti eitthvað“, „Ég veit ekki 

hvert ég get farið, hvert fyrsta skrefið er. Hvar á ég að byrja?“, „Hana langar í sund og karate 

en við vitum ekki hvar við getum spurt út í þetta“, „Sonur minn er 22 ára og býr nú í Póllandi. 

Hann æfir fótbolta þar og langar að koma hingað og halda áfram að æfa fótbolta. En ég veit 

ekkert hvar eða hvernig ég fæ upplýsingar um þetta“. 
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Flestir sögðust þiggja upplýsingar á móðurmáli sínu. Þeir viðmælendur sem höfðu verið hér 

lengi, lengur en 2 ár höfðu notað íslenskumælandi börn sín til að aðstoða sig við 

upplýsingaöflun um ýmislegt. Þessir aðilar sem bjarga sér á þann háttinn sögðust vera sama 

hvort þeir fengu upplýsingar á móðurmáli til sín eða á íslensku, barnið myndi aðstoða við að 

þýða.  

 

Engar upplýsingar frá skólanum 

Enginn viðmælandi sagðist hafa fengið upplýsingar í hendurnar um íþróttir og tómstundir 

fyrir börn sín frá skólanum. Skráningarviðtal hafi farið fram í skólanum en þeir hafi ekki 

fengið að vita neitt um slík mál þar. Vert er að geta að deildarstjóri móttökudeildarinnar í 

Lækjarskóla sagði í viðtali að hún ítrekaði fyrir öllum sem koma í viðtal mikilvægi þess að 

börnin stundi eitthvað félagsstarf. Virðist það ekki duga til að foreldrar þessara barna taki af 

skarið og bjargi sér. Upplýsingabæklingum um það félagsstarf sem er í boði hefur þó ekki 

verið dreift í þessum viðtölum og því eru foreldrar ekki með neitt í höndunum eftir viðtalið. 

Bæklingur sem fólk tæki með sér heim eftir útskýringar um virkni, staðsetningar, tíma æfinga 

o.fl. í viðtalinu væri hugsanleg hvatning til foreldra og ýtt undir að þeir aðstoði börn sín við 

að finna sér félagsstarf við hæfi. Þá er alls ekki víst að allir fari í svona viðtal, og sagðist 

deildarstjórinn ekki vita hvernig framkvæmd viðtala annars staðar en í Lækjarskóla væri. 

Ein móðir sagðist hafa farið í skólann til að fá upplýsingar. Skólinn hafi verið eini staðurinn 

sem henni datt í hug að leita til og fá aðstoð. Spurði hún pólskan kennara þar út í dansiðkun 

fyrir dóttur sína en kennarinn gat ekki veitt henni þau svör sem hún þurfti. 

 

Skólakerfið sem upplýsingakerfi 

Eitt er að búa til þær upplýsingar sem þarf og svo annað að koma þeim í hendur þeirra aðila 

sem þurfa og vilja. Margir innflytjendur eiga erfitt með að sækja sér upplýsingar vegna 

ýmissa hindranna eins og tungumáls og tímaleysis. Því má í raun segja að til að ná árangri 

verði að færa innflytjendum upplýsingar og svör á eins áreynslulausan hátt fyrir þá og 

mögulegt er.  Að gefa þeim lausnina og galopna þeim eins og hægt er gáttina að möguleikum 

varðandi félagslíf barna þeirra, í stað þess að láta þá leita að henni villu vega. 

Allir sögðust viðmælendur vilja leita til skólana eftir upplýsingum um íþrótta- eða 

tómstundaiðkun fyrir börn sín: „Það væri gott ef skólinn gæti látið hana vita hvað er í boði og 

þá getur krakkinn kannski komið heim með upplýsingar“, „Skólinn er eini staðurinn sem mér 

dettur í hug að leita til“, „Það væri gott ef börnin fengju upplýsingar og útskýringar í 

skólanum, og koma svo heim með upplýsingar handa okkur foreldrum“. 

Skólakerfið er í raun eina samfélagskerfið sem hægt væri að byggja upp sem 

upplýsingamiðlun til innflytjendaforeldra. Það mætti því tengja félagslíf barna innflytjenda 

betur við skólakerfið þar sem það er í raun eina kerfið sem er í gangi fyrir útlendinga. Tími 

barna eftir skóla og fram að kvöldmat er nægur og margir hafa ekkert að aðhafast auk þess 

sem velgengni í íþróttum skapar jákvæði fyrir viðkomandi í skólanum og öfugt: „Hún hefur 
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ekkert að gera eftir skóla, kemur heim og er ein. Er voða dugleg“. „Ég sem þjálfari og 

útlendingur myndi vilja sjá skólaíþróttir og íþróttafélögin tengjast betur. Bæði upp á tíma 

barnanna og einnig upp á viðurkenningu fyrir barnið. Ef barnið er klárt í skólanum fær það 

meiri viðurkenningu meðal félaganna í íþróttunum og sömuleiðis ef það er gott í einhverri 

íþrótt fréttist það um skólann sem er félagslega mjög jákvætt“. 

Aðspurð út í það hvort það væri hægt að koma upplýsingum til foreldra í gegnum vinnustaði 

þótti það ekki eins góð nálgun og í gegnum skólakerfið.  

 

Fjarðarpósturinn, Nýbúaútvarpið og Alþjóðahús 

Enginn viðmælenda hafði heyrt um svokallað Nýbúaútvarp, en það er útvarp miðað að 

innflytjendum í Hafnarfirði, og er það rekið í samstarfi við nemendur í Flensborg. Þá vissi 

enginn um Alþjóðahús og aðeins einn vissi af þjónustuveri Hafnarfjarðar, en þó ekki að 

þangað væri hægt að leita til að fá upplýsingar. 

 

Hvað varðar aðrar leiðir til að almennt koma upplýsingum til innflytjenda í bænum nefndu 

nokkrir Fjarðarpóstinn sem einn möguleika. Það sögðust allir fletta pésanum og skoða 

myndirnar og jafnvel þýða fyrirsagnir ef það væri eitthvað forvitnilegt. Einn viðmælandi 

sagðist hafa tekið eftir auglýsingu frá bænum á pólsku um jólin og vissi um fleiri sem sáu það. 

Var það um jólaþorpið og dagskrá þess. Það að auglýsa í Fjarðarpóstinum gæti því verið ein 

leið til að ná til þessa samfélagshóps. Hvort það sé hins vegar nægileg hvatning til að fólk fari 

og skrái börn sín í íþróttir og tómstundir skal ósagt, en ljóst er að útskýring og hvatningarorð 

um mikilvægi þess að börnin æfi, með upplýsingunum væri vænlegri aðferð til árangurs. 
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B. Þjálfarar, starfsfólk félagsmiðstöðva, deildarstjóri 
mótttökudeildar og deildarstjóri heilsdagsskóla  

4.7. Þátttakendur 

Einstaklingsviðtöl: 

 Deildarstjóri móttökudeildar fyrir innflytjendur í Lækjarskóla 

 Deildarstjóri heilsdagsskóla í Lækjarskóla 

Rýnihópar 

 Tveir rýnihópar meðal þjálfara í handbolta, fótbolta og körfubolta frá FH og 
Haukum, yngri og eldri deildum, samtals 12 aðilar. 
 

 Einn rýnihópur meðal þjálfara í einstaklingsíþróttum dansi og badminton og 
frjálsum íþróttum, ásamt fulltrúa frá Tónlistarskóla Hafnarfjarðar, 5 aðilar. 

 

 Einn rýnihópum með starfsfólki félagsmiðstöðva í Hafnarfirði, 8 aðilar. 
 

Þjálfarar sögðust almennt ánægðir í störfum sínum hjá íþróttafélögum í Hafnarfirði þótt 

vissulega mætti alltaf bæta aðstöðuna. Þeir telja sig vinna ákveðið hugsjónastarf þar sem 

vinnan er yfirleitt á kvöldin og um helgar og samfara annarri vinnu. Þó töldu þeir það einnig 

ákveðin forréttindi að fá að starfa við áhugamálið sitt.  

 

4.8. Þátttaka í íþróttum 
Nokkrir fótboltaþjálfarar höfðu unnið með innflytjendabörnum og sögðu það ganga vel: „Ég 

er svona svolítill pabbi þeirra og þarf að útskýra vel klukkan hvað við eigum að mæta hingað 

og þangað og hef verið að sækja þá þegar við förum að keppa“. Það að það gangi vel að æfa 

hjá börnum innflytjenda og að þeim líði vel í íþróttinni er því mikið undir þjálfaranum komið. 

Viðhorfi hans til þess að vilja útskýra og aðstoða við einfalda hluti eins og að mæta á ákveðna 

staði. Varðandi það að ná börnum innflytjenda inn í íþróttir sögðu þjálfarar nógu erfitt að ná 

íslenskum börnum inn, hvað þá börnum innflytjenda: „Ég meina, what´s in it for me?“. Fæstir 

höfðu þjálfararir hugsað sérstaklega út í að þetta væri sérstakur hópur barna sem þyrfti að 

leggja áherslu á og ná til. Talað var um mikið erfiði fyrir lítinn hóp þótt almennt séð væru 

þjálfarar jákvæðir í garð þess að reyna að auka ástundun innflytjendabarna í íþróttum: 

„Þjálfarastarfið er hobbýstarf, illa borgað og unnið í frítíma. Maður einhvern veginn reynir að 

eyða orkunni í þau börn sem eru nú þegar að æfa, það er enginn tími til að leita uppi börn 

innflytjenda þótt við vildum glöð fá þau til okkar“.  

Fram kom að ekkert upplýsingaefni um íþróttirnar væri til á öðrum tungumálum en íslensku. 

Reyndar hafði einn þjálfari í frjálsum íþróttum fyrir nokkrum árum útbúið blað á pólsku með 

það að markmiði að fá inn pólska krakka í íþróttina. Hann dreifði pésanum í blokkir þar sem 
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hann taldi innflytjendur búa og hengt upp hér og þar í bænum þar sem hann taldi 

innflytjendur hugsanlega taka eftir auglýsingunni, en án árangurs: „Það mætti enginn á 

æfingu og samt var fyrirsögnin að það væri ókeypis að æfa“.  

Til að fá fleiri krakka á æfingu sögðust sumir þjálfarar nota þá aðferð að krakkarnir eigi að 

taka vin eða vinkonu með á æfingu. Gæti það hugsanlega verið aðferð til að ná 

innflytjendabörnum á æfingu. Að nokkrir skólafélagar sem æfa íþróttir taki eitt 

innflytjendabarn með sér á æfingu og kynni þannig íþróttina og starfið. Þjálfarinn þyrfti að 

vísu að vera vel undirbúinn, hvort sem er með túlk eða með vel útbúnar upplýsingar fyrir 

barnið að taka með sér heim. 

Það gefur auga leið að þjálfarar einir og sér geta ekki aukið þátttöku innflytjendabarna í 

íþróttum en að jákvætt viðhorf þeirra, þolinmæði og sértæk aðstoð sé lykill að vellíðan þeirra 

í íþróttinni. Skilningur milli foreldra og þjálfara skiptir miklu máli og spurning hvort þeir gætu 

átt möguleika á túlkaþjónustu í ákveðnum aðstæðum eins og t.d. á foreldrafundum. Það að 

upplýsingar komist rétt og vel til skila til foreldra var talinn úrslitaþáttur í því hvort börnin 

mæti á æfingu og haldist í íþróttinni. 

 

4.9. Mótþrói í skólakerfinu 
Þjálfarar sögðust í sífellu vera að finna leiðir til að auka við fjölda barna á æfingum hjá þeim. 

Aðalleiðin til að ná til barnanna sögðu þeir hiklaust vera í gegnum skólana, hvort sem um 

íslensk eða útlend börn væri að ræða. Hins vegar sé staðan í dag þannig að þeim er ekki 

lengur hleypt inn í bekkina til að veita krökkunum upplýsingar um starfsemina. Varð 

rannsakandi var við nokkra reiði meðal þjálfaranna í garð þessa ástands: „Já, við finnum fyrir 

miklum mótþróa í kerfinu, þeir hafa lokað á okkur. Segja of mikið áreiti“, „“Það er algjör 

skandall að það sé ekki betri samvinna við skólana, við megum ekki einu sinni lengur dreifa 

miðum“.  

Það að skólarnir taki vel í samstarf með íþróttafélögum bæjarins gæti verið gott skref í þá átt 

að geta nálgast börn innflytjenda með upplýsingar um þá starfsemi sem er í gangi fyrir utan 

skólatíma. Þá þurfa íþróttafélögin að standa vel við bakið á þjálfurum með að bera réttar 

upplýsingar til barnanna og að skapa góð tengsl við foreldrana, en þjálfarar telja samskipti 

við foreldra gríðarlega mikilvæg upp á að vel gangi hjá börnunum: „Eftirfylgnin og hvatningin 

er foreldranna. Við getum gefið þeim upplýsingar en foreldrarnir skipta miklu máli í þessu 

öllu“, „Við þjálfarar sem höfum þjálfað útlensk börn finnum að þau eru svolítið ein í þessu, 

þau vantar backup“.  

 

4.10. Vitundarvakning og fræðsla 
Þjálfarar viðurkenndu að þeir hefðu nú ekki mikið hugsað út í þetta mál; börn innflytjenda og 

íþróttir. Það væri í raun fyrst núna, með þátttöku þeirra í þessari rannsókn, að þeir hafi farið 
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að velta þessu fyrir sér. Sögðust þjálfarar hafa nægilega mikið af annars konar vandamálum 

hjá íslensku börnunum, til dæmis félagslegum vandamálum og foreldravandamálum, að mál 

tengd innflytjendum væri ekki ofarlega á blaði. En allir voru þjálfararnir afar jákvæðir í garð 

þess að gera eitthvað í málinu og nefndu að almennt séð mætti efla vitund þjálfara í bænum. 

Það væri til dæmis gert með fræðslu og jafnvel einhvers konar átaki.  

Upp kom hugmynd um að hafa sérstakan dag í bænum þessu tileinkaður þar sem túlkar væru 

á staðnum með þjálfurum frá öllum íþróttafélögunum og veittu ítarlegar upplýsingar. Hægt 

væri að auglýsa svona átak í gegnum skólana og í Fjarðarpóstinum. Túlkar væru á staðnum 

og jafnvel væri hægt að fá íslenska skólafélaga til að fara með bekkjarfélögum sínum og 

foreldrum þeirra á staðinn. 

Út úr samræðunum við þjálfara mátti lesa ákveðið óöryggi í tenglsum við þennan málaflokk, 

börn innflytjenda. Að sama skapi má nefna að samkvæmt deildarstjóra móttökudeildar 

Lækjarskóla eru kennarar einnig margir hverjir afar óöruggir með þessi mál, að kenna 

innflytjendabörnum. Þróunin er gríðarlega hröð og að hennar sögn er ekki einn grunnáfangi í 

kennaranáminu sem tengist fjölmenningarlegri kennslu og hvernig sé best að eiga við ýmis 

mál fyrir útlensk börn: „Eftir tvö ár verð allir kennarar komnir með útlending í bekkinn sinn“. 

 

4.11. Félagsmiðstöðvar ς félagslíf unglinga 
Starfsfólk félagsmiðstöðva sagðist afar ánægt með vinnu sína þótt starfið væri oft andlega 

erfitt þar sem þau væru vinir, foreldrar og sálfræðingar allt í senn. Í stuttu máli sagt var það 

skoðun þessara þátttakenda að börn innflytjenda séu ekki að stunda félagsmiðstöðvarnar: 

„Einn og einn hefur verið að mæta í dagstarfið, en ekkert meira en það“. 

Voru þau sammála um að þau sjálf sem ábyrgðaraðilar fyrir félagsmiðstöðvunum hefðu ekki 

verið nægilega dugleg að nálgast krakkana: „Þau vita held ég bara ekkert um þetta“. Reglan 

er að félagsmiðstöðin sé kynnt í móttökuviðtalinu og sagði deildarstjóri móttökudeildar það 

vera gert. Það er spurning hversu vel það hins vegar skilar sér á þessum tímapunkti auk þess 

sem upplýsingar í bæklingaformi á tungumáli viðkomandi er ekki til. Sögðust þátttakendur 

hengja upp plaköt með auglýsingum í skólunum en það væri á íslensku auk þess sem ekki allir 

taki eftir auglýsingunum. Þá senda þau skilaboð til kennaranna  „...en það er líklega ekki að 

skila sér til þessa hóps“.  

Þátttakendur töldu það einfalt mál að tala við hvern og einn og kynna starfið: „Það væri lítið 

mál að kynna starfið live fyrir hverjum og einum. Það myndi auðvitað virka best. Svo gæti 

viðkomandi farið með miða heim, vonandi á því tungumáli sem foreldrarnir skilja“.  

Líkt og þjálfararnir, telja starfsmenn félagsmiðstöðva foreldra vera ákveðinn lykil. Það sé 

mikilvægt að koma upplýsingum um starfið til foreldranna og vinna sér inn traust þeirra: 

„Foreldrar þekkja okkur ekki, eru óörugg með hvað er að gerast hér. Það þarf að segja þeim 

að það sé bæði þeim og börnum þeirra til góðs að stunda félagsmiðstöðina“.  
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Samkvæmt deildarstjóra Móttökudeildarinnar í Lækjarskóla eru unglingar mest í hættu á að 

einangrast og sér hún dæmi þess í skólanum: „Þeir komast illa inn félagslega, það er öðruvísi 

menning, fatnaður, hefðir, frjálsræði og fleira. Þörfin fyrir félagsskap virðist öðruvísi. Þau eru 

mikið heima, enda auðvelt að vera bara heima og sleppa við öll „vandamálin““.  

Áhugaverð dæmisaga sem króatíski innflytjandinn sagði frá í viðtalinu styður þetta 

síðastnefnda: „Þegar ég var ungur diplómat fékk ég ráð. Ég flutti til Afríku með konuna mína 

og börn og reyndur diplómat sagði við mig: Þú ert hér með konuna þína og börn. Vinnulega 

séð kanntu þitt fag og ert mjög upptekinn. Þú talar tungumálið í landinu og kannt vinnuna 

þína. Konan þín ekki. Hún veit að hún á ágætis líf en ekki meira en það. Þú þarft að 

skipuleggja vinnulífið þitt annars vegar og persónulega lífið þitt hins vegar. Svo kemur að því 

að þú verður mjög upptekinn við að skipuleggja líf eiginkonunnar, því þegar þú kemur heim í 

hádeginu færðu 10 vandamál til að leysa. Og svo líður tíminn og konan tekur eftir því að hún 

er að demba of miklum vandamálum á þig og síar út einföldu vandamálin og fækkar þeim 

niður í bara erfiðu vandamálin. Svo með tímanum verður þetta þreytandi fyrir þig og of mikið 

og þú hættir að fara heim í hádeginu, því þar eru bara vandamál. Það sama gerist með 

samfélagið og innflytjendur hér. Ef þið komið ekki til þeirra og leysið vandamálin þeirra, 

komið með lausnirnar til þeirra, munu þau bara vilja halda sig heima og með sínum líkum. 

Það er alltof auðvelt. Og þannig verður að lokum til nýtt samfélag í samfélagi“.  

 

4.12. Heilsdagsskólinn í Lækjarskóla 
Börn innflytjenda hafa ekki beint flykkst í heilsdagsskólann í Lækjarskóla (þar sem langflest 

börn innflytjenda eru) eftir skólatíma. Á þeim tíma sem viðtalið við deildarstjóra 

heilsdagsskólans voru þrjú innflytjendabörn í heilsdagsskólanum að jafnaði á hverjum degi, 

af um 90: „Það er alltaf langur biðlisti hér“. Hélt deildarstjórinn að hugsanlega gæti 

kostnaður verið að standa í vegi fyrir því að aðstaðan sé ekki notuð, en samkvæmt 

innflytjendum sjálfum virðast þau ekki vita um starfið. Boðið er upp á tómstundir eins og 

skák, heimsspeki, íþróttir og tónlist í heilsdagsskólanum fyrir aukagreiðslu. Heilsdagsskólinn 

gæti hugsanlega verið leið til að koma krökkum inn í frekara íþróttastarf. Deildarstjóri 

heilsdagsskólans sagði að foreldrum væri ekki kynnt aðstaðan með því að koma þangað og 

skoða: „Nei, það er ekki gert fyrir neinn“.  

Með því að til dæmis að leiða foreldra á lifandi hátt í gegnum kosti heilsdagsskólans, sýna 

þeim staðinn og útskýra mikilvægi þess að þau mæti til að læra íslensku og einangrast ekki 

félagslega -  ásamt því jafnvel að bjóða þeim fría tvo tíma á dag fyrsta mánuðinn -  gæti verið 

leið til að fá fleiri börn innflytjenda inn í þetta kerfi sem svo aftur gæti tengt börnin inn í 

frekara íþrótta- og tómstundastarf. En þá þyrfti líka að styrkja tengslin á milli skólans og 

íþróttafélaganna. 

 



Börn innflytjenda í Hafnarfirði – Íþróttir og tómstundir 
 

18 
 

4.13. Stuðningskerfi og net 
Allir innflytjendurnir nefndu mikilvægi þess að kynnast og þekkja Íslendina. Viljinn til að 

komast inn í samfélagið er til staðar.  

Að mati starfsfólks félagsmiðstöðvanna ætti fyrirkomulag kynningar á félagsmiðstöðinni að 

vera á þann hátt að skólinn og nemendaráð skólans væri ábyrgt fyrir því „...að umvefja 

barnið og kynna það fyrir öllu“. Talað var um að það ætti ekki að vera svo flókið að skapa 

einhvers konar skipulagt félagsnet þar sem það væri ekki hægt að tryggja að kennararnir 

kæmu kynningunni vel til skila: „Þetta á ekki að vera happa glappa eftir því hversu 

áhugasamur kennarinn er“, „Fatlaðir einstaklingar fá stuðningsfulltrúa, af hverju er ekki það 

sama fyrir innflytjendur til að byrja með?“. „Flóttamenn fá góðar móttökur en ekki aðrir 

innflytjendur. Það þarf að vera heildræn móttaka, ekki bara skilja þau eftir í óreiðunni“. 

„Ég vil sjá meira kerfi. Meira net“ segir deildarstjóri móttökudeildarinnar í Lækjarskóla. Hún 

segir skólann boðinn og búinn að aðstoða og að í móttökuviðtölum sé farið yfir alla þjónustu 

sem er í boði. Auk þess segist hún fara vel yfir mikilvægi þess að barnið aðlagist félagslega. 

Það þurfi í raun að vera tengiliður og teymi í hverjum skóla fyrir hvern og einn til að koma á 

öryggi og í veg fyrir félagslegt rót: „Hins vegar vantar meira samstarf um félagslega þáttinn 

með kennurum. Við höfum stundum fengið íslenska krakka til að hjálpa og það hefur gengið 

ágætlega“. Hún segir foreldra hlusta vel og taka mark á því sem hún segi í viðtölunum en það 

dugi hins vegar ekki til auk þess sem hún viti ekki hvort viðtöl í öðrum skólum séu „rétt“ 

framkvæmd. Hún segir: „Það er sannfæringarkraftur okkar í kerfinu til þeirra sem skiptir 

máli“ og er sannfærð um að besta lausnin til árangurs sé að koma á fót ákveðnu 

mentorakerfi eða stuðningskerfi með stuðningsfulltrúum í samstarfi við félagsþjónustuna. Þá 

væri gaman að sjá stuðningsfjölskyldukerfi eins og gert er fyrir flóttafólk sem sækir um hæli 

hér á landi: „jafnvel í samstarfi við Rauða Krossinn, sjálfboðavinna“. Þessi viðmælandi er í 

mikilli snertingu við innflytjendur í bænum og viðurkennir að vera orðin nokkuð áhyggjufull 

yfir ástandinu: „Að koma á fót svona kerfi kostar vissulega peninga, en við eigum eftir að 

missa miklu meiri peninga ef við gerum þetta ekki almennilega mjög bráðlega“.  
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5. Umræða 

Íþróttaiðkun barna kemur með skilningi á samfélaginu sjálfu. Það þarf að gefa innflytjendum 

þá tilfinningu að þeir séu íslendingar. Hluti af samfélaginu. Að geta aflað sér upplýsinga, tala 

tungumálið og skilja menninguna tekur tíma. Þeir innflytjendur sem var rætt við í 

rannsókninni hafa ekki haft frumkvæði að því að börn sín stundi skipulagt félagsstarf. 

Innflytjendur geta verið óöruggir um margt sem þeir þekkja ekki í samfélaginu og sú  

staðreynd að upplýsingar fyrir útlendinga eru af skornum skammti ýtir undir það óöryggi. Ef 

innflytjendur geta af einhverjum ástæðum ekki sjálfir leitað lausna til að aðlagast betur 

samfélaginu er það á ábyrgð íslensks samfélags að færa þeim lausnina og vinna jafn vel að 

lífsgæðum þessa nýju Íslendinga sem annarra. 

Einn viðmælandinn komst svo að orði: „Ef komið er fram við innflytjendur eins og hunda þá 

munu þeir lifa eins og hundar, haga sér eins og hundar, vera eins og hundar. En ef ekki þá 

þýðir það að á endanum munu þeir fara frekar í leikhús í stað þess að fara á barinn, keyra á 

fínum bílum í stað þess að keyra um á druslu sem enginn Íslendingur léti sjá sig á, þeir fara 

að blanda geði við Íslendinga en ekki bara samlöndum sínum. Ekki skilja innflytjendur eftir á 

jaðri samfélagsins“.  

Það er mat rannsakanda að það sem hér kemur fram í skýrslunni gefi góða vísbendingu 

almennt séð um aðgengi og ástundun barna innflytjenda í íþróttum og tómstundum. Frítími 

sem vettvangur félagsmótunar og aðlögunar fyrir börn og unglinga sem flytjast hingað til 

lands er mjög mikilvægur. Mikilvægt er að hefja vinnu sem miðar að því að auka þátttöku 

innflytjendabarna í hvers kyns skipulögðu félagsstarfi og hafa fjölbreytta möguleika að 

leiðarljósi. Brýnt er að ná til innflytjendabarna á fyrstu árum aðlögunar þeirra og gerist það 

best í gegnum skólakerfið og þær móttökur sem þeim eru veitt þar. Þá er einnig nauðsynlegt 

er að koma öflugri vinnu af stað við að bæta aðgengi upplýsinga til þessa hóps til að hægt sé 

að koma til móts við þarfir hans.  

Rannsakandi leggur til að stofnaður verði vinnuhópur sem notar m.a. skýrslu þessa við að 

finna tillögur til úrbóta og tryggja í kjölfarið framkvæmd þeirra. 

 

 

 


